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WETSVOORSTEL 

tot bevrijdigirig tegen overstroomingen, van de agglomera­ 
ties en de plaatsen beschermd door dijken die, op abnor­ 

male wijze, aan beschadiging zijn bloot gesteld. 

TOELICHTING 

.\IEVHOUIYEN, .\11.JNE lfEEHEN, 

PROPOSITION DE LOI 

tendant à préserver des inondations les agglomêrations 
et les endroits situés à l'abri de digues exposées de façon 

anormale à la détérioration. 

De indieners van. <lit voorstel willen niet. vooruitloopeu 
üp het wetgevend werk dal. de Regeering voomemens is 
aan te vatten op het stuk van polderinrichting. 

Zij willen ook niet een wetgeving invoeren voor de cala­ 
mileusc zeepolders. 

Hun hedoeling is meer beperkt. Na {le overstroomingcn 
i1, 1!10!i, '1915, 1928, rn:rn, 1932 en 1936, moet de bezorgd­ 
twill der wetgeving gaan naar deze Belgische gewesten, 
doorsneden door de waterwegen die ald11111· de rampen 
nebben aangericht die wij bekeuren. 

Deze gewesten werden niet op <le zee gewonnen; het 
zijn ook geen gebieden afgenomen van de bedding van een 
stroom. lnderdand, als becl(li11g van een stroom of van 
een rivier, mag men niet beschouwen, een grond waarop 
het water niet een bestendig en normaal verloop hoert. 
(Luik, J3 Mei 1863, P., 18M, l5'1-.) 

Deze stroomen en rivieren, echter, waar zich overstroo­ 
mingen en dijkbreuken voordeden, in den loop dezer laatste 
dertig jaren, zouden, zonder de dijken en sluizen, voor 
bedding hebben, plooien of oneffenheden van den grond, 
die de vloed allicht, bij hoogen waterwas of hij zwaren 
sneeuwdooi, zou overstroomen, doch die, eens het vochtig 
seizoen voorbij, zich zouden bepalen LOL het aanbrengen 
van water door ontelbare beken blijvende binnen hun 
oevers. 

De Polderwet van mu is dus niet van toepassing op 
Jleze streken en, zonder jegens hen onbillijk te zijn, kan 
men· hun hel. onderhoud, het verstevigen en het bouwen 
van dijken niet ten laste leggen, langsheen waterwegen 
die eerst en vooral werden ontworpen om, in een tijd dat 
<le landwegen niet benuuigbaar waren voor· zware vrach­ 
ten, de kortste en meest rechtstreeksche verkeorsmiddelcn 
te zijn tusschen de verschillende centra van het land. 

DEVELOPPEMENTS 

MESllAMES, MESSIEUIIS, 

Les auteurs de la présente proposition de loi ne désirent 
pas anticiper sut· le travail législatif que le gouvernement 
a I'iutcntion d'entamer au sujet de l'organisation des pol­ 
ders. 

Il n'entre nullement dans leur intention de légiférer 
au sujet des polders calamiteux dépendant de la mer. 

Lem· but est plus restreint. Après les inondations de 
Hl06, -HH5, 1928, 1930, 1932 et L\)36, il importe que la 
législature s'occupe principalement de ces contrées de la 
Belgique, coupées par des cours d'eau, (JUi y ont provoqué 
des calamités que nous avons à déplorer. 

Ces contrées ne furent pas conquises sur Ja mer, elles 
ne sont pas des terres provenant du lit d'un fleuve. 
En effet, une terre où il n'y a pas Lill cours d'eau uurmul 
et permanent ne peut pas être considérée comme lit d'un 
fleuve ou d'une rivière (Liège, le IJ mai 186J l'. 18liá- -· 
-154-). 

Néaninoius ces fleuves et rivières, où se présentaient des 
inondations et ruptures des digues, dans le courant des 
trente dernières années, auraient, à défaut des digues el 
d'écluses comme lil, des plis et des inégalités nu sol, 
qui. se rempliraient d'eau à marée hante ou par u11 

énorme dégel de neige, mais qui, une fois la saison humide· 
passée, n'amèneraient quo de l'eau par des ruisseaux 
multiples ne dépassant pas leurs rivages. 

La législation poldérienne de 18-ll n'est donc pas appli­ 
cable à ces contrées el, sans être inéquitable envers elles.on 
ne peut pos leur mettre ù charge I'nnlrctien.la consolidntion 
et ln construction des digues Ic long des cours d'eau, qui 
furent projetés surtout pour être li's plus courts et les 
plus directs moyens de communication entre les différent» 
centres du pavs, .dnns le temps oit ln vniriu u'ólnit p.is 
praücable pour de lourdes ehnrges. 

G. 
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De Rcgecring h~e!.h Jen oy~rstaah v~11 t:çl}~ _rfl~t$ische ge­ 
westen, sedert meer dan een eeuw, een politiek gevoerd, die, 
sedert 1898, rampspoedig is geworden; het onderhoud van.. 
de dijken kwam zoo duur te staan, dat de belendende eige:, 
naars en degenen die zoogezegu doór de dîjkeù moesten" 
~vorden '.l:iê.4èhêrhid/de •Rosteh van dijkonderhoud niet lan­ 
ger konden drogen, vooral op de plaàtsen waar.de bevaar­ 
bare waterweg zeer smal was en {Ic berm met des te meer 
geweld door de golven, veroorzaakt door de schroeven der 
motorbooten, aangetast werd. 

De indieners van dit'. wetsvoorstel: willen evenwel niet 1 

yansçh den ouderhoudslast van de, diJkm op den :~t,a~t 
doen wegen. \fordt de wet aangenomen, dan zul ZIJ van 
transnctioneelen aard zijn. 

Het blijft verstaan dat, over het algemeen, een erkenning 
vanwege de Uitvoerende Macht noodig is om een dijk als 
calamiteus te doen rangschikken. Artikel 'l somt clé ver­ 
eischten op, waaraan een dijk moet voldoen, om onder de 
,, calamiteuse dijken » te worden gerangsehikt. 

Voor de dijken tusschen de Ilurmemoudins; eu de brug, 
t1! Schoonaarde, geldt de ervaring. Deze dijken voldoen aan 
al d~ vereischlen voorzien bij artikc] J \,111 liet wetsvoor­ 
stel. Bovendien zullen zij steeds kritische kanten hehbon : 
nergens worden de dijken zófl dool' de scheepvaart geha­ 
vend eu, bovendien, is hun behoud vau IJ-elallg voor ·ilet gan­ 
sche land. 

:\ri ikcl 3 van het voorstel verzwaa rt de straffen voorzien 
in hel Lanclwethock tegen degenen die zich schuldig 111nkEn 
aan kwaadwillige daden or aan voor hel behoud der dijken 
schadelijke handelingen. 

Oc instelling van Dijkraden (art. 5 van ltet voorstel) e11 
van een bijzonder Fonds (art. 10 van het voorstel) gant 11il 
van de Nederlnndsche wetgeving op de calamiteuse: pol­ 
ders. (Wet van lfl Juli 1870 en lleglement rooi' de cn lami­ 
teuse Polders en Waterschappen in Zcr'lë'lncl, van I Novem- 
ber 1 (,28.) · 

De indieners van dit wetsvoorstel hebheu deze: wr'lgt'I i11t:· 
zoovccl mogelijk 11111/11/i.s mulm:clis overgenomen. 

Bij de groepeering van verschillende vakken van calami­ 
teuse dijken in éé11 enkelen Dljkraarl, wl de Hegccrin~ \'OOI' 
eerste zoI·g hebben, 111natrcgr,le1, Ic Lrpfrcn om te beletten 
{lat, wegens lioogtevcrscliillen van een {lijk tegenover een 
anderen, een streel; meer aan overstrooming zou blootslaan 
dan een andere en 0111 de mees! liloolgestrlcle plaatsen mei 
ries te meer zorg te bewaken. 

liet verbod, i11 ééuzelf'de groepeering, ll1jkc11 van meer 
dan één provincie i11 te dcelcn, steunt op redenen van 
ndministrntieven aard. 
ne eigc11clom111e11 gelegc11 in liet gehiecl van een \\'ntering 

or van een gcr·cgelde11 Polder, !1eb1Jc11 reeds den last te 
dragen von den afvoer naar den stroom, van hel water 
afvloeiende va I1 <le 11a burige !iel liugcn, zood at het I1Ino r 
billijk is, dat hun hiidrage voor Diikgeschot, te storten in 
Pen bijzonder Fonds, Inger zij dan hetgeen gevergd wordt 
van de erven clic buiten hel gehied der Polders en wnte­ 
rinuon zijn gelegen. 

Artikel !J der fl:erlcrla ndschc wet van J!J .J II li {8îU, legt 
Lc11 laste der Provincie Zeeland 1/3 en ten Jaste van 's Hijks 
Schatkist 2/3 van hef tekort, nngéla!ert door liet Bestuur , 
1,111 een calnuutcuscn Polder. De indieuers vnn dil wcts- 

l,e.,gmwrr.rmvren.t:~f$t~iyi_,;"4e_g~Wh1us;çl\ln 'st~~J~l.Ais-à­ 
vis dé ces" coàtréés de t'a Belgique une politique qui depuis, 
'lS_!lS est devenue désastreuse ;-1'entretie1nles digues· deve-] 
!\frit si coûleux que les propriétaires limitrophes et ceux: 
qiu sornisant" dëvfälent être protégés par les _dignes,! 
11 'étatent :p]üs · à' même de paf~r' ·p'Jü~' loiîgte11fps' lès frais: 
d'eutretieu.des. digues, surtout aux endroits où Je cours: 
d'eau navigable était très étroit et où la berge ~t<!i~ 

'·· attnquèe par les flots avec plus de vigueur, à cause des 
vagues provoquées par les hélices des bateaux à vapeur. 

Les auteurs de la pr'és'd•rîtè:'p1;6posH1on de loi ne veulent 
pas .mettre à charge de ,1: Etat Ia totalité de l' entretien 
des ~Ùgues. line fois la loi acceptée, elle n'aura qu'un 
caractère transactionnel. 

JI est bien entendu qu'il faut en général un consen­ 
tement de la part du pouvoir exécutif pour classer 
une digue comme calamiteuse. Ar]. l énumèr« les qualités 
requises, pourqu 'une digue soit classée parmi ,, les digues 
ealamiteuses ». 

Quant aux digues entre l'embouchure de la Dunne et 
111 pont de Schoonaerde, c'est l'expérience qui a de Ja 
valeur.Ce« digues satisferont à toutes les conditions requises 
ù l'article I de Ja proposition de loi. Leurs bords se trou­ 
veront dans une si tua Lion cri tique; nu lie part les digues 
sont tellement avariées par ln navigation et, en outre, leur· 
conservation est d'importance pour tout Je pays. 

Art .. il de la proposition aggra ve les peines prévues n 11 
Corle r1m1I envers ceux qui se rendent coupables d'actes 
malveillants 011 d'actes nuisibles à la conservation des 
digues. _ 

Ln création des conseils des digues (art. fi dr la propo­ 
si lion) et du Fonds spécial (art. 10 de ln proposition), 
trouve son origine dans ln Jégisln tion hollandaise concer­ 
nant les polders calamiteux (Loi du ·19 juillet 1870 et 
fü,glerncnt des polders calamiteux ou des wateringues clans 
ln Zélande, du ici· novembre 1928). 

Les auteurs de cette proposition de loi ont reproduit cette 
législation nuuuu que possible mutatis mutandis. 

En groupant les différentes branches des digues cala­ 
miteuses dans un seul conseil de digues, le gouvernement 
aura soin de prendre des mesures, afin d'empêcher, qu'à 
cause des différentes hauteurs d'une digue vis-à-vis d'une 
autre, une région soit plus exposée qu'une mitre à l'inon­ 
dation, ainsi que de surveiller avec plus de soins les 
endroits les plus exposés. 
L'interdiction de comprendre des digues de plusieurs pro­ 

vinces dans un groupement identique, est basée sur des 
moti rs administratifs. 
Les propriétés situées clans Je domaine d'une wateringue 

ou rl'un polder régulier, ont déjà à leur charge l'écoule­ 
men] des eaux venant des pentes limürophes vers Je fleuve, 
de Iaçon q11' i I soit équitable que leurs cotisations des· 
droits des digues, à verser dans un Fonds spécial, soient 
111oinrlrcs que ce qui est requis des terrains situés hors 
du doma inc des polders et wateringues. 

Art. 9 de la loi hollandaise du .1.9 juillet 1870 met a 
charge de la province, .de Zélande 1J3, .et à charge du 
Trésor public 2/3 du déûcit provenant do l'administration 
cl '11 n polder en ln miteux. Lc.'.I. auteurs de cette proposition de 
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voorstel hebben deze bepaling overgenomen voor wat de. l loi ont adopté cette stipulation pour ce qui concerne les 
calamiteuse dijken betreft. Het zijn eerder al de Neigen I digues calamiteuses. Cc sont plutôt tous les Belges qui 
die voordeel hebben bij de waterwegen, dan wel de bevel- ont intérêt dans les cours d'eau que la population d'une 
king van een of andere Provincie. province quelconque. 

Zonder aan mijn plicht te kort te komen, mag ik deze Sans manquer à mon devoir, il ne me sera pas permis 
toelichting niet sluiten, zonder een dankbare hulde le bren- ! de clôre cette présente requête, sans rendre un hom­ 
gen aan de nagedachtenis van wijlen Senator Henri· Lib- ! mage reconnaissant ù la mémoire de feu le sénateur Lib­ 
brecht die het Arroridissement Dendermonde in den SPnan! i brecht Henri, qui représenta au Sénat, en 1930, l'arron- 
vertegenwoordigde, in 1930. dissement de Termonde . 

Het wetsvoorstel dat wij thans voonlragen is, wat hem l.a proposition de loi que nous avons l'honneur de déposer 
betreft, de vrucht van zes jaren studie, jarenlange onder- est, en ce qui le concerne, Je fruit de six années <l'éludes, 
vinding, aanhoudend strijden tegen een vooroordeel bij d'une longue expérience et d'une lutte continue contre 
zekere ambtenaars die op het zeegebied gewonnen gronden . un préjugé existant dans le monde-administratif, consistant 
wilden gelijkstellen met zekere gewesten vau België waar ! à assimiler les lenes conquises sur la mer à certaines con­ 
hel water der Zee nooit door zijn zuiver natuurlijke kracht • trées de la Belgique que les eaux maritimes n'atteindraient 
zou kunnen doordringen. ' jamais par les seules forces de la nature. 

.J. DlJCHATEAU. 

WETSVOORSTEL 

EEHSTE AllTIKEL. 

PROPOSITION DE LOI 

ARTICLE PREMIER. 

Als calamiteuse dijken worden aangezien Sont considérées comme digues calamiteuses 

1° Elk dijk waarvan cle verdwijning, de doorbraak of 1° Toute digue dont la disparition, la rupture ou i'abais- 
de verlaging voor gevolg k111uw11 hebben het overstroomen sèment peuvent avoir comme conséquence : l'inondation 
van een bewoonde kom, vestingen, gehouwen, opslagplaat- d'un centre habité, de remparts, de bâtiments, de dépôts 
sen van munitie en van militaire kleedingstukken, van I de munitions de guerre et de vêtements militaires, d'ar­ 
wapens voor de landsverdediging, van verkeerswegen lus- ! mes pour la défense nationale, de voies de communication, 
sollen de verschillende deelen van België>. zoowel per spoor I entre les différentes contrées de la Belgique, aussi bien 
als over de banen; . ; par chemin de fer que par les routes. 

2• Elke dijk, voor het behoud, de ophooging, de verstar- : 2° Toute cligne poll!' la conservation, l'exhaussement, 
king of den heropbouw waarvan, tijdens de laatste twintig I la consolida lion ou _la reconstruction de laquelle il a été fait 
jaar, uitgaven moesten worden gedaan, waarvan het totaal ; des dépenses, au cours des vingt dernières années, com­ 
met het belastbaar inkomen gelijk is, dat voor het lwintiu- : portant un total équivalent au revenu imposable, attribué 
ste jaar door den bestuurder der belnsling:_n werd tocge-1 pour la vingtième année, par la direction des contributions 
wezen aan de groep van de door dezer dijk beschermde au groupe des terrains protégés par cette digue. 
gronden. 

3• Over 't algemeen, alle dijken die, wegens hun hij- 3° En général, toutes digues qui, en vertu de leur 
zondere ligging, blootstaan aan vaak voorkomende {lijk- 1 situation spéciale, sont exposées à de multiples ruptures 
breuken die de aangelanden niet door eigen 111icldcic11 : que les riverains sont dans I'impossibilté d'empêcher par 
kunnen beletten. · l leurs propres moyens. 

ART. 2. 

De Scheldedijken tusschen de Durmemoncling en (Ic brug 
van Schoonaarde, alsmede de Durmr-<lijken hcncdcn de 
stad Lokeren, alsook <le Denderdijken beneden (le sluis (sas 
van Wieze) worden als calamiteuse <lijken beschouwd. 

ART. 2. 

Les digues de l'Escaut entre l'embouchure de la Ourme 
el Ir, pont de Schoonaerde, en même temps les digues de 
ln Dunne en aval de la ville de Lokeren, de même que 
les digues do la Dendre en aval de l'écluse (Sas de Wieze), 
sonl considérées cornmée digues calamiteuses. 
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'N" 741 1. J 

AnT. 3. 

Later kan {!e Hegeering onder de calamiteuse dijken die­ 
gern: rangschikken, die voldoen aan de vereischten op­ 
gesomd bij artikel 1. 

AnT. 4. 1 
Op de straffen voorzien bij artikelen ;;1,9 en ;;;;o van het 

Strafwetboek, is liet verboden van de ah calamiteuse er­ 
kende dijken ee11ige stoffen los te maken or weg te ,11cmc11 
en ook cr eenige stoffen aan toe le voegen, zonder machti­ 
ging vanwege {le Hegcering. 

ART. 3. 

Plus lard, le gouvernement pourra classer parmi les 
digues calamiteuses celles qui répondent aux conditions 
énumérées ù l'article 1. 

Anr. 5. 

Er wordt een Bijzonder Fonds opgericht, te stijven door 
de bijdragen van de eigenaars der beschermden erven. 

Behoudens tegenbewijs, worden als beschermde erven 
beschouwd, alle vaste goederen, gelegen op een mindere 
IKK.1.gte dan peil lt in <le vallei van lederen ingedijkten 
waterloop. 

Voor (Ic hepali11[.{ van de hoogtepeilm1, wordt verwezen 
nuar de peilcurven voorkomende op de Belgische legerstaf- 

Aur. IL 

Sous les peines commmées aux articles 5'19 et 550 du 
Code pénal, il est défendu, sans l'autorisation du gouver­ 
uement, de défaire, rlenlever ou d'ajouter quelques ma­ 
tières (fUC ce soit aux digues reconnues calamiteuses. 

Anr. 5. 

Il sera institué uu fonds spécial, qui sera alimenté par 
tes contributions des propriétaires des terrains protégés. 

Saur preuve contraire, sont considérés comme terrains 
prott:,gt'.·s : tous immeubles situés à un niveau inférieur 
ù la cote '1 dans la ,·allée de tout cours <l'eau endigué. 

Pour déterminer les niveaux, il est référé aux courbes de 
niveau qui figurent sur les cartes de l'Etat-major belge. 

kaarten. 
De openbare machten, zoowel als de openbare besturen \ Les pouvoirs puhlit-s nussl bien que les administration- 

.noeten bijdragen tot de oprichting en hel hehouo van {lit J publiques doivent contribuer ù ln fondation et à la con- 
Fonds. . . . \ servation de ce fonds. 

Hetzelve wordt behèerd door een Dijkrnad waarvan deel I Ce fonds est administré par un conseil des digues dont 
uitmaken : één af.gev.;iardig<lc aangeduid door den ge- 1 font partie : 1111 délégué désigné par le conseil communa l 
meenteraad van iedere gemeente op wier grondgebied zich I etc chaque commune sur le territoire de laquelle se trouve 
een culamiteuse dijk bevindt e11 t'•én stemgerechtigd aîge- une digue calamiteuse, cl un délégué avec droit rle vo1,, 
vaardigde, aangewezen door <Ic nlgemeene vergadering der désigné par l'assemblée g(•nfrale des riverains pour chu- 
ingelanden voor iedere watering of polder. que wateringue ou polder. 

De polders e11 wateringen, wier oppervlakte niet l/100•00 Les polders ri wateringues dont ln superficie ne dé- 
vau het dijkgewest, waarvan melding in artikel 8, over- passe pas [!IOù' <le la superficie fics tenit.oires <lont il 
schrijdt, hebben geen recht. op een afgc,•nardigde; indien Pst questinn à l'article 8, n'ont pas droit ù un délégué; 
echter <le samengestelde opper\'lalde win rle onderscheiden mais si l,1 superricic totale des divers wateringues ou pol­ 
niet vertegenwoordigde wa leringen of polders meer dan ders 11011 représent ès surpasse 1/100'. la coltcctivité a droit 
1/100'" bedraagt, her.fi de gemeenschap recht op r.rn af- ?1 un d(,lógur. 
g-eva,a Nlig<lc. 

.-\RT. fi. 

De dijkraad duidt onder zijn leden een dijkbestuur aan, 
samengesteld uil een directeur en twee bijzitters, die be­ 
last zijn met de uitvoering der maatregelen door den 
raad getroffen. 

Dezen voegen zich een griffier-ontvanger en des­ 
noods een deskundige in waterwerken tor. Hun wedden 
vullen leu laste van hel Bijzonder Fonds en zijn betaalbaar 
hij voorrecht en vciôr de schuklvordering van de Provincie 
en l'an den Slaat uil hoofde hunner voorschotten. 

De benoeming van den directeur, van zijn bijzitters als­ 
merle van den gri lf'ier-ontvnnger geschiedt <1001• den Koning 
op voordracht van drie candidaten voor lederen te begeven 
post. 

AnT. 7. 

Door toedoen der llrgecring, wordt er voor iederen dijk­ 
raad een reglement opgemaakt, verplichtend gesteld na 
's Konings bekrachtiging. 

Aln. 6. 

Le conseil des digues forme, parmi ses membres,_ une 
administration des digues, composée d'un directeur et de 
deux assesseurs, chargés de l'exécution des mesures pri"-es 
par le conseil. 

Ceux-ci s'adjoignent un greffier-receveur et mi besoin un 
expert en travaux hydrauliques. Leurs émoluments s ml 
ù la charge du Fonds spécial et sont payables par priorité 
et avant la créance de la province et de l'Etat, à titre 
de leurs avances. 

Le Roi nomme Ic directeur el ses assesseurs ainsi qu« 
le greffier-receveur , dans une liste de trois candidats pour 
chaque emploi à. conîérer.. 

ART. 7. 

Le gouvernement établira pour chaque conseil des digues, 
un règlement qui deviendra obligatoire après la sanction 
royale. 
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Arn. 8. Aur. 8. 
i 

De calamiteuse dijken worden, met het oog op de uit- i Pour l'exercice des fonctions el droits conférés aux 
oef;eni.ngnf).eri iaimbt-en: ~n .ree li ten -bij, deze. wet. aan de d Ijk- 1 conseils· des· digues par .cette loi;U~s,digues) calamiteases 
rw\en., t,qeg~~end,,':ifrged-eel<l .in, gewesten, wiet :gebied&· ! sont .réparties en ten+toires' donHe ressort-est tl:étetmim'! 
o,r1sohrij;vu1-g :wor<lt, geregeld bij Kon~nldijk besluit l par arrêté royal. 

. :De .i~ul~eJing gesct,ièdt steeds zoo, dat een en dezelfde I La répartition •!ï1: fera,,toujours"<le:Ja'çoni,qn1u11 m~méi 
-Iijkraad slechts dijkval,!œJJ ü1 .dezelfde provinere. gelegen, 1 conseil des digues n'est eompétenttque .. pour-les •ffonç(}ns 
11~ zijn t.evoeg<l.heidJ1eeft. · i tie digues situées dansune même próvince.' 

1 
1 

1 
1 
1 

De dijkraad beeft voor opdracht het bestuur van en liet !I 

toezicht over de als calamiteus erkende dijken, alsmede 
het initiatief tot en de uitvoering van hun wcdoraanleggcu I 
in geval van doorbraak. i 

De in den calamiteusen dijk ingemetselde sluizen worden 
beschouwd a Is daarvan deel uitmakende. 

Het uitvoerend comité doet de werken van onderhoud, 
herstel, versterking en wederaanlegging uitvoeren, waartoe 
ter vergadering van clen raad werd besloten ; bij dreigend 
gevaar, treffen het uitvoerend comité en zei Is de leden ter 
plaatse, in geval van afwezigheid van een hunner de door 
de omstandigheden vereischte maatregelen van hchoud. 

Al de werken aan de <lijken geschieden onder de leiding 
en de verantwoordelijkheid van het i\linistel'ie van Open­ 
hare Werken. 

Behalve bel geval van dreigende dijkbreuk, zal niel e.-11 
werk van herstel, versterking, verbrceding of verhooging 
van een dijk of daarin gevestigde sluis in uitvoering mogen 
worden gel egel, dan na goedkeuring vanwege cle Regeering. 

ART. 9. 

De Regeering zal de uit te voeren werken openbaar 
aanbesteden, wanner het een werk betreft waarvan de 
raming de 2,000 frank overtreft. 

Plannen, ramingen, lastenkohier, publicntiën der aan­ 
besteding zullen uitgaan van het hevoegd ministerie. 

De mandaten tot betaling der wedden en loonen en 
der schuldvorderingen wegens uitgevoerde werken, wor­ 
den onderteekend door den directeur van het uit vooreml 
comité en door één der bijzitters ; zij worden betaalbaar 
gesteld door het Bijzonder Fonds, zoowel die welke slaan 
op de werken van onderhoud als die welke worden afgele­ 
verd naar aanleiding van ,het wederaanleggen, liet verster­ 
.en of het ophoogen der dijken. 

Arn. to. 

Oit Bijzonder Fonds wordt in stand gehouden door een 
iaariijksehe en eeuwigdurende bij droge te betalen, a Is 1100- 
:;erbepaal<l, dool' de ingelanden van rie door calamiteuse 
dijken beschermde streken. 

Voor de niet-gebouwde eigendommen, niet gelegen bin­ 
nen het gebied van een watering, bc<lrna.gt zij 10 frank 
per hectare. 

Voor de niet-gebouwde eigendommen gelegen binnen het 
1ebicd van een watering, fr. 7.50 per hectare. 

Voor de gebouwde eigendommen, wordt bovendien een 
retributie geheven overeenstemmend met één ten honderd 
van het belastbaar inkomen. 

AR'f.·9. 

Le conseil ties digues a pour uussron I' administration 
el l'inspection des digues considérées comme calamiteuses, 
ainsi <tue l'iuitiatlve et l'exécution de leur reconstruction 
en cas de rupture. 

Les écluses construites dans la digue calamiteuse sont 
considérées comme en faisant partie. 

Le comité exécutif est chargé de l'exécution des travaux 
d · entretien, de restauration et de reeonstruetion que le 
conseil a adoptés à l'assemblée; en cas de péril immédia t, 
Ic comité exécutif el mène les membres présents en cas 
d'absence d'un d'entre eux, prennent les mesures néces­ 
saires dues aux circonstances. 

Tous les travaux aux digues sont exécutés sous la 
direction et la responsabilité du Minislt'rc des 'i'ravaux 
publics. 

Saur en cas de danger imminent de rupture de la digue. 
aucun travail de restauration, de cousolidation, d'élargis­ 
sement ou d'exhaussement d'une digue ou d'une écluse 
construite (lans ln digue ne pourra être exécuté qu'après 
l'autorisation du gouvernement. 

Le gouvernement mettra en udjudication publique les 
travaux ù exécuter, quand il s'agit d'un travail dont IP 
devis surpasse les 2,000 francs. 

Les plans, les devis, les cahiers de charges, les publi­ 
calions {Ic larljudiontion seront. publiés par le .\linisli•rl' 
compétent. 

Les mandais de paiement des traitements, des salaires 
et des créances pour travaux exécutés, porteront la signa­ 
ture du directeur du comité exécutif et d'un des asses­ 
seurs; ils sont payables par le Fonds spécial, tant ceux 
qui concernent les travaux rl'entreticn, que ceux qui sont 
délivrés pour la reconstruction, la consolidation ou le ren­ 
Iorcement. l'exha ussement <les dignes. 

ART. 10. 

Le fonds spécial est alimenté por une cotisation annuelle 
et perpétuelle, ainsi qu'il est dit plus haut, par les rive­ 
rains dan,.; lps eontrt'•cs protrgrcs par les ,lig11Ps calami­ 
teuses. 

Pour les propriélés 11011 báties, non situées dans le n-s­ 
sort d'une wateringue, elle sera rie 10 francs l'hectare. 

Pour les propriétés non bâties, situées dans le ressort 
rl'nnn wateringue, 7 fr. 50 l'hectare. 

Pour les propriétés hâtics, il sera en outre JJCl'Çll 11rn• 

rétribution fixée à 1 % du revenu cadastral. 
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ART. u. 
. . 1 

),00 de beschikbare gelden vauhet Bijzonder Fonds niet ' 
toereikend zijn om de door het Uitvoerend Comité bevolen 
uitgaven te dekken, wordt het tekort aangevuld, lot één 
derde, door de Provincie -en, tot twee derden, door den 
Staat, .Het boni, na afsuiting van de rekeningen over de 
verloopen boekjaren, dient voor de terugbetaling der door 
den Staat en de Provincie gedane voorschotten. 1 

De toepassing van dezen regel mag niet voor gevolg heb­ 
ben, dat het Uitvoerend Comité niet meer kunne beschikken 
over de noodige som lot betaling der loopende uitgaven. 

Voor de uitvoering der werken, het opmaken der begrco­ 
tingen en der rekeningen over liet boekjaar, schikken de 
Dijkraden zich naar de wetten en verordeningen op .dc 
administratieve comptabiliteit; voor het innen dei- bijdra­ 
gen wordt gehandeld als voor de inning der grondbelasting, 
op vervolging en ten verzoeke van den griffier-ontvanger, 
krachtens cle rolle uitvoerbaar verklaard door de besten- 
dige Deputatie bij .den Provinclalen Raad. , 

De Polders en Wateringen, titularis van een privaat 1 

bezit, onderscheiden van dit hunner ingelanden, besteden de 
1 inkomsten van dit bezit, bij voorkeur aan de betaling van , 

het dijkgeschot <lat door hun ingelanden verschuldigd is 1 

hij toepassing van artikel 10. 
1 

Dezen worden vrijgesteld van dit dijkgeschot, in . de i 
mate waarin de polder of watering bijdragen zul hebben 
gestort in het Bijzonder . Fonds ter beschikking van den 
dijkraad gesteld. 

ART. 11. 

Si les sommes disponibles du Fonds spécial sont insuf­ 
fisantes pom· couvrir les dépenses mandatées par le comité 
exécutif, le déficit sera comblé aux prorata d'un tiers par 
la province et de deux tiers. par l' Etat. Le boni, après: la 
clôture des comptes pour les exercices des années écoulées, 
servira à rembourser les avances faites par rEtO:t et la 
province. 

L'application de cette règle ne peut avoir pour consé­ 
quence de mettre le Comité exécutif dans l'impossibilité de 
pouvoir disposer des sommes nécessaires au paiement des 
dépenses courantes, 

Pour l'exécution des travaux, la formation des budgets 
et le règlement des comptes pour l'exercice en cours, les 
conseils des digues ont à se conformer aux lois et ordon­ 
nances sur la comptabilité administrative; la perception 
des cotisations se fera de la même manière que pour 
Ja contribution foncière, poursuites et diligences du 
greffier-receveur, en vertu du rôle rendu exécutable 1><11· 
la députation permanente du conseil provincial. 

Les polders et les wateringues, titulaires d'un patrimoine 
privé distinct de celui de leur propriétaires, disposent de 
préférence, des revenus de ces biens particuliers, pour Ic 
paiement des cotisations pour dignes, qui sont dus par 
leurs propriétaires, par l'application de l'article 10. 

Ceux-ci sont exemptés des cotisations susmentionnées, 
dans la mesure où le polder ou la wateringue aurait versé 
des cotisations dans Je Fonds spécial, mis à la tlispositirm 

; des conseils des digues. 

J. DUCHATEAlJ, 
Jos. STEPS, 
A. BAEMDONCK. 
H. HEYl\IAN. 


